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KARCHER

makes a difference

HOW-TO GUIDE

Getting the most out of your Karcher
pressure washers and accessories

HOME & GARDEN | PRESSURE WASHERS
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PATIO /BALCONY
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S
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Steinflachen Stone surfaces
1 Vorreinigung mit Vario Power Jet 1 Pre-clean with Vario Power Jet
2 Flachenreiniger T-Racer mit Stein- 2 T-Racer Surface Cleaner with Stone and
und Fassadenreiniger Facade Cleaner
3 Einstellung Hard 3 Hard setting
4  Abspulen mit Vario Power Jet 4 Rinse with Vario Power Jet
Surfaces en pierre Superficies de piedra
1 Nettoyage initial avec le Vario Power Jet 1 Limpieza previa con Vario Power Jet
2 Nettoyant sols durs T-Racer avec nettoyant 2 Limpiadora de superficies T-Racer con
pierres et facades limpiador para fachadas y piedra
3 Réglage Hard 3  Ajuste Hard
4 Ringage avec Vario Power Jet 4 Aclarado con Vario Power Jet
KameHHble noBepxHOCTH Stenytor
1 [pensapuTenbHO OHMCTUTL MOBEPXHOCTL TPYGKOM 1 Anvand Vario Power-spolroret for grovrengoring

Vario Power
2 VYtrengoraren T-Racer med sten- och fasadtvatt
2 Vicnonb3osatb npucnocobieHve T-Racer 1 cpeacTso
[NS YUCTKU KaMHS 1 (hacaioB 3 Stall in pa HARD

3  YcraHoBuTb pexxum Hard 4 Renspolning med Vario Power-spolroret

4  [pombITb NOBEPXHOCTL TPybKoI Vario Power
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Holzflachen

1 Vorreinigung mit Vario Power Jet

2 Flachenreiniger T-Racer mit Holzreiniger
3 Einstellung Soft

4  Abspulen mit Vario Power Jet

Surfaces en bois

1

2

Nettoyage initial avec le Vario Power Jet
Nettoyant sols durs T-Racer avec nettoyant pour bois
Réglage Soft

Ringage avec Vario Power Jet

AepeBsiHHble NOBEPXHOCTU

1

MpenBapuTensHO OYUCTUTE MOBEPXHOCTL TPYOKOM
Vario Power

Vicnonb3oBatk npucnocobneHne T-Racer 1 cpeacTso
ANA HNCTKW OpEeBECUHbI

YcTaHoBUTb pexxum Soft

[MPOMBITE MOBEPXHOCTL TPYOKOI Vario Power

Wood surfaces

1

2

3

4

Pre-clean with Vario Power Jet
T-Racer Surface Cleaner with Wood Cleaner
Soft setting

Rinse with Vario Power Jet

Superficies de madera

1 Limpieza previa con Vario Power Jet
2 Limpiadora de superficies T-Racer con
detergente para limpieza de madera

3  Ajuste Soft

4 Aclarado con Vario Power Jet
Traytor

1 Anvand Vario Power-spolroret for grovrengoring
2 VYtrengoraren T-Racer med tratvatt

3 Stall in pa SOFT

4 Renspolning med Vario Power-spolroret



VEHICLES

1 Vorreinigung des gesamten Autos mit dem
Vario Power Jet

2 Felgen mit Felgenreiniger einspruhen und
einwirken lassen

3 Felgen mit Felgenwaschburste reinigen

1 Pré-nettoyage de toute la voiture avec le
Vario Power Jet

2 Pulvériser du nettoyant spécial jantes sur
les jantes et laisser agir

3 Nettoyer les jantes avec la brosse de nettoyage
spéciale jantes
1 [MpensapuTensHO OYUCTUTL BECH aBTOMOOUITb

TpybKoit Vario Power

2 HaHecTn cpeacTBo A/1S YVCTKN KONECHBIX AVICKOB 1
BblAep>KaTb BPemsi BO3LENCTBIS

3  O4nCTUTb KONECHbIE ANCKM LLIETKOW [N MOWKI
KONECHbIX [VICKOB

Pre-clean the whole car with the Vario Power Jet

Spray wheel rims with Rim Cleaner and allow
to take effect

Clean wheel rims with Wheel Washing Brush

Limpieza previa de todo el vehiculo con
Vario Power Jet

Pulverizar las Ilantas con limpiador de llantas y
dejar actuar

Limpiar las Ilantas con cepillo para limpieza de Ilantas

Anvand Vario Power-spolroret for en forsta
avspolning av hela bilen

Spruta falgrengoring pa falgarna och lat verka
en stund

Rengor falgarna med falgborsten



Insektenentferner, wo notig, aufbringen und
einwirken lassen

Auto von unten nach oben mit Autoshampoo +
Schaumduse Connect 'n' Clean einspruhen

Auto mit Powerburste reinigen

Abspulen von oben nach unten mit Vario Power Jet

Le cas échéant, appliguer du produit détachant
pour insectes et laisser agir

Pulvériser la voiture de bas en haut avec du sham-
poing voitures + le canon a mousse Connect 'n’ Clean

Nettoyer la voiture avec la brosse de nettoyage
rotative

Rincer de haut en bas avec le Vario Power Jet
Hanectn B HeO@XO,EI.VIMbIX MecCTax CpencTso ANd yaaneHusa
CNefoB HACEKOMbIX U BblAep»KaTb BPeMs BO3AENCTBUS

HaHecTn cHM3y BBEPX aBTOMOBUIIBHBIN LWaMMyHb Mpy
MOMOLLW Hacaaky Ans neHHou YmicTkm Connect 'n’ Clean

OunCTUTL aBTOMOBWITb MOLLIHOI LLIETKOM

MpOMbITE aBTOMOBUIE CBEPXY BHI3 TpyOkon Vario Power

@

Apply insect remover, where necessary, and allow
to work in

Spray car from bottom to top with Car Shampoo
and Connect 'n’ Clean foam jet

Clean car with Power Brush

Rinse from top to bottom with Vario Power Jet

Aplicar el agente quitainsectos donde sea necesario
y deja actuar

Pulverizar el automovil de abajo hacia arriba con
champu para automaoviles + boquilla de espuma
Connect 'n’ Clean

Limpiar el automavil con el Power Brush

Aclarar de arriba hacia abajo con Vario Power Jet

Spruta pa insektsborttagning dar det behovs och
lat verka en stund

Spruta bilen nedifran och upp med bilschampo +
skummunstycket Connect 'n’ Clean

Tvatta bilen med Power Brush

Spola rent uppifran och ned med Vario Power-
spolroret



GARDEN FURNITURE

Groben Schmutz mit Vario Power Jet abspulen

Gartenstuhl mit Holz-/Kunststoffreiniger +
Schaumduse Connect 'n’ Clean einspruhen,
einwirken lassen

Rincer les saletés grossieres avec le Vario Power Jet

Pulvériser la chaise de jardin avec le nettoyant
spécial plastiques / bois + le canon a mousse
Connect 'n’ Clean, et laisser agir

CMbITb KpyMHble 3arpsisHenns Tpyokoi Vario Power

HaHecTv Ha cafioByto Mebenb CPeACTBO NS HUCTKN
nnacTMacc / ipeBecyiHbl NMpu NMOMOLLM HacafKu Ais
neHHol YncTkm Connect 'n’ Clean v Bolgep>xaTe Bpems
BO34ENCTBUS

Rinse coarse dirt off with Vario Power Jet

Spray garden chair with Wood/Plastic Cleaner and
Connect 'n’ Clean foam jet, allow to work in

Aclara la suciedad gruesa con Vario Power Jet
Pulveriza la silla de jardin con el limpiador

para plastico/madera + boquilla de espuma
Connect 'n’ Clean vy deja actuar

Spola bort grovre smuts med Vario Power-spolroret

Spruta stolen med rengoringsmedel for tra/plast +
skummunstycket Connect 'n’ Clean och lat verka



Mit weicher Waschburste Stuhl reinigen

Abspulen mit Vario Power Jet

Nettoyer la chaise avec la brosse de nettoyage
douce

Ringage avec Vario Power Jet

OuncTUTL Mebenb MSArKON LLETKON

MpombITe TpybKOI Vario Power

Clean chair with soft Wash Brush

Rinse with Vario Power Jet

Limpiar la silla con el cepillo de lavado suave

Aclarar con Vario Power Jet

Tvatta stolen med mjuk tvattborste

Renspolning med Vario Power-spolroret
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PIPE CLEANING

Rohrreinigung: Gitter offnen, Schlauch einfuhren,
Pistole abdrucken. Durch Druck bewegt sich der
Schlauch nach vorne und entfernt Verschmutzungen

Dachrinnenreinigung: Halterung an der Rinne
befestigen, Schlitten einsetzen, Pistole abdrucken

Filter zum Auffangen des Schmutzes

Nettoyage des canalisations : Quvrir la grille,
introduire le tuyau flexible, presser sur la gachette
du pistolet. Sous I'effet de la pression, le tuyau
flexible avance et élimine les saletés

Nettoyage des gouttiéres : Fixer le support a la
gouttiére, insérer les patins et appuyer sur la
détente du pistolet

Filtre collecteur de saletés

MpombiBKa TPY6: CHATL PELLIETKY, BBECTU LLMAHT B TPYOy
1 HaXKaTb Ha pbldar nuctoneTa. Mof AefcTariem aasneHus
LUNaHr NPOABMraeTCs BNEpes, v YCTPpaHseT 3arpsisHeHns

QuncTka BOOOCTO4HbIX >kenoboB: 3aKpenuTb KDOHLIJTGMH Ha
>xenobe, YCTaHOBUTb KAPETKY U HaxKaTb Ha pblHar nnucToneta

YaanuTs hunsTp Ans 3aaepkaHiis Mycopa

U

Pipe cleaning: open grid, insert hose, squeeze
trigger gun. The pressure causes the hose to
move forward and remove the dirt

Gutter cleaning: secure support on the gutter,
put carriage in place, squeeze trigger gun

Filter for catching the dirt

Limpieza de tuberias: abre la rejilla, introduce
la manguera, activar la pistola. Con la presion,
la manguera se mueve hacia delante eliminando
la suciedad

Limpieza de canalones: fija la sujecion a los
canalones, coloca el carro, activar la pistola

Filtro para recoger la suciedad

Rorrengoring: lyft bort gallret, for in slangen,
tryck in avtryckaren. Trycket far slangen att réra
sig framat och ta bort smuts och blockeringar pa
vagen

Rengoring av hangrannor: satt fast hallaren pa
rannan, satt dit sladen, tryck in avtryckaren

Sil for att fanga upp smuts och skrap



WATER SUPPLY

Bei K 2-K 3-Geraten Gartenschlauch an
Wasserhahn und Gerat anschlieRen

Bei K 4-K 7-Geraten Saugschlauch zur
Wasseransaugung anschlieen

Saugschlauch in Regentonne 0. A. stecken,
um Wasser anzusaugen

Los geht's mit der Reinigung

Pour les appareils K 2-K 3, raccorder le tuyau
d'arrosage au robinet d'eau et brancher I'appareil

Pour les appareils K 4-K 7, raccorder le tuyau
d'aspiration a I'aspiration d'eau

Introduire le tuyau d'aspiration dans le réservoir
collecteur d'eau de pluie ou tout autre équipement
similaire, pour aspirer I'eau

Et C'est parti pour le nettoyage

[ns annapatoB K 2-K 3: nprcoeyHnTb CafoBbIi LnaHr
K BOAONPOBOAHOMY KpaHy v annapary

[na annapatoB K 4-K 7: NpucoeayH1TL BCaChIBatoLLMIn
aHr Ko Bxody annapara

OnycTWTb BCacbIBAIOLLMIA LLNAHT B 604Ky C AOXKAEBO
BOAOW U NHYIO EMKOCTb

[MpUCTymmnTL K YnMCTKE

®

With K 2-K 3 devices, connect the garden hose
to the tap and device

With K 4-K 7 devices, connect the suction hose
for water suctioning

Put the suction hose into a water butt orsimilar
to suction the water

Now you are ready to start cleaning

En los equipos K 2-K 3, conecta la manguera de
riego al grifo de agua v al equipo

En los equipos K 4-K 7, conecta la manguera de
aspiracion a la aspiracion de agua

Conectar la manguera de aspiracion al bidon de
recogida de agua de Iluvia o similarespara aspirar
el agua

Comenzar a limpiar

K2 och K3: koppla en tradgardsslang mellan
vattenkranen och aggregatet

K4 till K7: koppla en sugslang till vattenintaget
pa aggregatet

Placera sugslangen i en regntunnaeller liknande
for att suga upp vatten

Satt igang med rengéringen
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OUTSIDE GLASS SURFACES

10

Unbeschichtete Scheiben vorreinigen mit weicher
oder rotierender Waschburste und Universalreiniger

Bei schwer zuganglichen Stellen Teleskopstrahlrohr
verwenden

Reinigungsmittel mit Vario Power Jet abspulen

Effectuer un nettoyage préalable des vitres sans
revétement avec la brosse de nettoyage rotative
ou douce et du nettoyant universel

Utiliser le tube télescopique de pulvérisation pour
les endroits difficiles d'acces

Rincer le détergent avec le Vario Power Jet

Crekna 6e3 3alMTHOro MOKPLITUS NPeaBapUTENbHO
OYUCTUTL MSITKOW U BpaLLlaPOU.LEVICﬂ LLLeTKO\?\ C ncnonb-
30BaHVEM YHUBEPCAIBEHOMO YUCTSLLErO CpeacTsa

[1nst 04MCTKY TPYBHOAROCTYMHBIX MECT UCMONb30BaTH
TENECKOMMYECKYIO CTPYIHYIO TPYOKY

CMbITb 4/CTSALLEE CPEACTBO TPYOKOM Vario Power

O

Pre-clean uncoated windowpanes with soft or
rotating Wash Brush and Universal Cleaner

Use the Telescopic Spray Lance for hard-to-reach
places

Rinse off detergent using Vario Power Jet

Limpiar previamente los cristales sin recubrimiento
con un cepillo de lavado suave o giratorio y limpiador
universal

Utilizar una lanza pulverizadora telescopica en los
lugares de dificil acceso

Aclarar el detergente con Vario Power Jet

Skolj forst de obelagda fonsterrutorna med en mjuk
eller roterande tvattborste och universalrengoring

Anvand teleskopskaftet for svartillgangliga platser

Spola rengoringsmedel med Vario Power-spolroret



Im Niederdruck Glass Finisher aufbringen

Mit Hochdruck Uber Vario Power Jet
kurz abspulen

Scheibe trocknen lassen

Appliguer le Glass Finisher a basse pression

Rincer a haute pression brievement avec le
Vario Power Jet

Laisser sécher la vitre

HanecTn cpencTso Glass Finisher B pexxvme H3Koro
AasneHns

B TeueHne KopoTKOro BPEMEHM MPOMbITb CTEKITO
TPy6KoW Vario Power B pexxviMe BbICOKOro AaBneHyist

[aTb CTeksy BbICOXHYTb

Apply Glass Finisher at low pressure

Rinse quickly at high pressure using the
Vario Power Jet

Leave windowpane to dry

Aplicar Glass Finisher con baja presion

Aclarar con alta presion mediante
Vario Power Jet Short

Dejar secar los cristales

Applicera fonsterputs med lagt tryck

Spola snabbt rent fénstren med Vario Power-
spolroret installd for hogt tryck

Lat fonstret torka

11



CORNERS /STAIRS

12

FuUr die Ecken-/Kantenreinigung einen Flachen-
reiniger T-Racer T 450/T 550 verwenden und
die FuBtaste auf Eckenreinigung schalten

FuUr die Treppenreinigung den Flachenreiniger
Powerschrubber verwenden, durch die 3 Hoch-
druckdusen lassen sich Treppen bequem reinigen

Pour nettoyer les coins et les arétes, utiliser un
nettoyant sols durs T-Racer T 450/T 550 et régler
du pied le sélecteur sur nettoyage des angles

Pour nettoyer les escaliers, utiliser le nettoyant
sols durs Powerschrubber qui nettoie facilement
les escaliers avec ses 3 buses haute pression

[Ns O4MCTKM YrNoBbIX 1 KpaeBbIX y4aCTKOB UCMONb30BaTb
npucnocobnerne T-Racer T 450/ T 550, nepekioyms ero
nefanbio B PEXUM YYCTKW YroB

L1151 YUCTKM NECTHULL MCMONB30BaTL MOLLHYHO LWBabpy ¢ 3
consiamn BbICOKOro AaBneHns, O6ECI‘I6‘WIBaPOLLLyK) ygoéHyro
OYMCTKY CTyneHemn

®
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For cleaning corners or edges, use a T-Racer T 450/
T 550 Surface Cleaner and switch the pedal button
to corner cleaning

For stairwell cleaning use the Power Scrubber
Surface Cleaner, which allows stairs to be cleaned
easily using the three high-pressure nozzles

Utilizar una limpiadora de superficies T-Racer T 450/
T 550 para la limpieza de rincones y bordes y pisa el
pedal para seleccionar la limpieza de rincones

Para la limpieza de escaleras, utilizar la limpiadora
de superficies Power Scrubber y podras limpiar las
escaleras comodamente con las tres boquillas de
alta presion

For horn- och kantrengoring, anvand ytrengoraren
T-Racer T 450/T 550 och sla pa hornrengoringen
med fotpedalen

For rengoring av trappor, valj skrubborsten som med
sina tre hogtrycksmunstycken gor trapprengoringen
snabb och bekvam



RUBBISH BIN

MuUlltonne mit Kurz-Vario Power Jet auf MIX-Stellung
mit Kunststoffreiniger innen und auBen einspruhen

Reinigungsmittel einwirken lassen

Mulltonne mit Kurz-Vario Power Jet + Strahlrohr-
verlangerung oder Winkelstrahlrohr ausspritzen

Pulvériser le conteneur a l'intérieur et a I'extérieur
avec le Vario Power Jet court sur position MIX en
utilisant du nettoyant spécial pour plastiques

Laisser agir le détergent

Pulvériser le conteneur avec le Vario Power Jet court
+ rallonge pour tuyau de jet droit ou angulaire

ObpaboTaTb Hapy>XHble 1 BHYTPEHHE MNOBEPXHOCTN
MYCOPHOIO KOHTEHepa CPEACTBOM AN YVCTKI MNacTMace
NPV NOMOLLW KOPOTKOW Tpy6ku Vario Power B pexxme MIX

Bblnep>xaTe BpeMst BO3LEVICTBYIS Y/CTSLLEro cpefcTaa
MPOMBITE MYCOPHbI KOHTEIHEP KOPOTKOM TPYOKOW

Vario Power B coHeTaHun C yAnMHATENBHOW TPYOKON nnn
NPV NOMOLLY YIIOBOW CTPYIHOM TPY6KM

Spray bin inside and out with Plastic Cleaner
using short Vario Power Jet on MIX setting

Allow detergent to work in

Hose down bin using short Vario Power Jet and
lance extension or Angled Spray Lance

Pulverizar por dentro y por fuera el cubo de basura
con el Vario Power Jet Short en el ajuste MIX con
limpiador para plastico

Dejar actuar el detergente
Pulverizar el cubo de basura con el Vario Power Jet

Short + la prolongacién de lanza pulverizadora o la
lanza pulverizadora acodada

Anvand det korta Vario Power-spolroret installt
pa MIX for att spola plastrengoringsmedel pa
soptunnans in- och utsida

Lat rengoringsmedlet verka en stund

Spola rent soptunnan med det korta Vario Power-
spolroret + spolrorsforlangning eller vinkelled
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ACCESSORIES

Patio Cleaners and Wash Brushes Spray Lances and Hoses

Aty

.

K

T 550, T-Racer Surface Cleaner
2.643-251.0

T-Racer Surface Cleaner for splash-free
cleaning of large surfaces. With detergent
application system, power nozzle for
corners/edges, protection grid for gravel
surfaces, pressure adjustment and handle.

PS 40, Power Scrubber Surface Cleaner
2.643-245.0

Power scrubber with three integrated
high-pressure nozzles. Powerful cleaning
action removes stubborn dirt from surfaces
quickly and easily. Ideal for stairs and
edges.

WB 150, Power Brush

2.643-237.0

Power Brush for splash-free cleaning of
sensitive surfaces. The efficient combina-
tion of high pressure and manual brush
pressure saves energy, water and up to
30% time.

WB 60, Soft Surface Wash Brush
2.643-233.0

Soft Surface Wash Brush for cleaning
larger surfaces such as cars, caravans,
boats, conservatories and blinds. Good
area performance with a working width
of 248 mm.

WB 100, Rotating Wash Brush
2.643-236.0

Rotating wash brush with joint for cleaning
all smooth surfaces such as paint, glass or
plastic. Continuously adjustable 180° joint
on the handle for cleaning hard-to-reach
places.

Wheel Washing Brush

2.643-234.0

Wheel washing brush for effective 360°
cleaning, even in hard-to-reach places.
Uniform water distribution over 360° for
even, all-round cleaning results.

Splash Guard

2.640-916.0

Splash guard for dirt blasters. Reliable
protection for the operator against spray
water - especially when cleaning corners
and edges. Can be attached to all Karcher
dirt blasters (except 4.763-184.0).

Organiser

2.641-630.0

Karcher organiser, the practical
wall-mounted storage system for Karcher
accessories. With two modules for flexible
mounting. Ideal for protecting wash
brushes and bristles from bending.

MP 145, Multi Power Jet for K 3-K 5
2.643-239.0

Multi Power Jet with five spray types:
detergent jet, high-pressure flat stream,
rotary nozzle, point jet and wide, reduced
pressure flat stream. Simply twist to select
the right jet.

MP 160, Multi Power Jet for K6-K 7
2.643-238.0

Multi Power Jet with five spray types:
detergent jet, high-pressure flat stream,
rotary nozzle, point jet and wide, reduced
pressure flat stream. Simply twist to select
the right jet.

Angled Spray Lance

2.638-817.0

Extra-long angled spray lance (about 1 m)
for easy cleaning of difficult to reach areas,
e.g. roof gutters or vehicle underbodies.

Telescopic Spray Lance

2.642-347.0

Telescopic spray lance (1.20 m-4 m) for
easy cleaning of difficult to reach areas.
With shoulder strap, bayonet connection
and integrated, ergonomically adjustable
trigger gun. Weight: approx. 2 kg.

FJ 10 C, Foam Jet Connect 'n’ Clean
2.643-143.0

Quick-change system including ultra foam
cleaner for detergent application. Change
between different detergents with just
one click. Available in a set with different
detergents.

H 10 Q, PremiumFlex Anti-Twist
2.643-585.0

Innovative PremiumFlex pressure hose
with anti-twist system to prevent tripping.
10 m. Includes Quick Connect adaptor.

SH 5, Suction Hose ecologic

2.643-100.0

Allows the intake of water from alternative
sources, such as water butts. 5 m long with
filter backwash function, free from
phthalates and PVC, up to 90% recyclable
and with extremely eco-friendly packaging.
For devices in the K 4-K 7 ranges.

PC 15, Pipe Cleaning Kit, 15 m
2.637-767.0

Pipe cleaning set with 15 m hose for
clearing blockages in pipes, drains, down-
pipes and toilets.

Sand and Wet-Blasting Kit

2.638-792.0

Sand and wet blasting set for removing
rust, paint and stubborn dirt using Karcher
abrasive.



Detergents

Universal Cleaner, 1L Abrasive, 25 kg

6.295-753.0 6.280-105.0

Powerful universal cleaner for use with Fine spray agent (granulation 0.2-0.8 mm)
Karcher pressure washers. With new active to gently clean bricks and cobblestones,
dirt remover, which effortlessly removes tiles, steel, hardwood and concrete. Perfect
oil, grease and stubborn mineral-bearing for rust and paint removal.

dirt with just cold water. For use all around
the house and garden and on vehicles. Car Shampoo 3-in-1,1L

6.295-750.0

Powerful car shampoo with unique 3-in-1
formula which offers exceptional cleaning
performance thanks to the active dirt
remover, as well as a quick dry formula

Stone and Fac¢ade Cleaner 3-in-1, 1L
6.295-765.0

Powerful stone and facade cleaner with
unique 3-in-1 formula for outstanding

cleaning performance. With active dirt and ultra-shine formula. For outstanding
remover, protection formula against cleaning efficiency, care and protection in
resoiling, and wind and weather protection. one step. For gentle cleaning of all vehicles

For outstanding cleaning efficiency, care
and protection in one step. Can be used
on stone terraces, walls and facades all

around the house and garden.

Ultra Foam Cleaner 3-in-1,1L
6.295-743.0

With extra foam booster for an even
deeper clean. Thanks to the new active

Wood Cleaner 3-in1,1L dirt remover, it effortlessly and quickly

6.295-757.0 removes even oil and greasy dirt, as well
Powerful wood cleaner with unique 3-in-1 as typical vehicle dirt and road dirt.
formula which offers exceptional cleaning Phosphate-free and gentle on materials.
performance thanks to the active dirt

remover, as well as a UV protection formula Rim Cleaner 3-in-1, 500 ml

and intensive care. For outstanding ” 6.295-760.0

cleaning efficiency, care and protection in E=a — Gently removes brake dust, winter grit and
onestep. Can be used on all treated and m = other road dirt from all types of steel and
untreated wooden surfaces in outside @ light metal rims. The clever colour change

areas. - indicates when the cleaner can be rinsed
off. Easy application thanks to effective gel
' Plastic Cleaner 3-in-1, 1L formula.
6.295-758.0
= Powerful plastic cleaner with unique 3-in-1 n Insect Remover 3-in-1, 500 ml
@ sl formula which offers exceptional cleaning == 6.295-761.0
Az performance thanks to the active dirt s, Gently removes insects from paint surfaces,
e remover, as well as a colour and material m s radiator grilles, external mirrors, panels
— protection formula. For outstanding clean- ,%’ and plastic.
ing efficiency, care and protection in one -
step. Can be used on garden furniture, Glass Cleaner Gel 3-in-1, 500 ml
plastic window frames and other plastic n 6.295-762.0
surfaces. [ i | For manual cleaning of glass and mirror

surfaces as well as shiny, water-resistant

Glass Finisher 3-in-1,1L surfaces. Removes even greasy and oily

6.295-474.0 dirt. A dream to use thanks to the gel
Saves time and effort: the 3-in-1 Glass formula, which prevents any unwanted

@ Finisher ensures lasting cleanliness without run-off on vertical surfaces.

7 spots or streaks and is particularly suitable

‘ for large, hard-to-reach windows (such as ” Motorbike Cleaner 3-in-1, 500 ml

& winter gardens and glass facades). With 6.295-763.0

protective formula to keep surfaces cleaner [ e | — To manually clean motorbikes. Gently and
for longer. Not effective on coated glass m = effectively removes typical dirt such as
surfaces. f: brake dust, tyre wear, insects, mud and oil.

i

A dream to use thanks to the sticky gel
formula.
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